
Instruction Manual For Induction Hob ENGLISH 

Manuale di istruzioni per piano cottura a induzione ITALIANO 

Instruction Manual / Mode d'emploi FRANÇAIS

Bedienungsanleitung für Induktionskochfeld DEUTSCH 

Návod k použití pro indukční vamou desku CESTINA 

Instrukcja obsługi płyty indukcyjnej POLSKI 

Návod na obsluhu indukcnej varnej dosky SLOVENSKY 

Használati útmutató indukciós főzőlaphoz MAGYAR 

Εγχειρὶδιο οδηγιών για επαγωγική εστία ΕΛΛΗΝΙΚΑ

Navodila za uporabo indukcijske kuhalne plošče SLOVENŠČINA

Priručnik za upotrebu za indukcionu ploču SRPSKI

Priručnik s uputama za uporabu indukcijske ploče za kuhanje HRVATSKI 

MODEL: CI642CWTT 

Thank you for purchasing the CANDY Induction hob. Please read this Instruction manual 
carefully before using the hob and keep It In a safe place for future reference.
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Bezbednosna upozorenja 
Vasa bezbednost nam je vazna. Procitajte ove 
informacije рге upotrebe ploce za kuvanje. 

Ugradnja 
Opasnost od strujnog udara 

• Pre Ьilo kakvih radova ili odrzavanja iskljucite
uredaj sa izvora napajanja.

• Povezivanje па dobro uzemljenje je neophodno
i obavezno.

• Menjanje sistema ozicenja u domacinstvu sme
da izvrsava samo kvalifikovani elektricar.

• Nepridrzavanje ovog saveta moze dovesti do
strujnog udara ili smrti.

Opasnost od posekotina 
• Pazite - ivice ploce su ostre.
• Neopreznost moze voditi do povrede ili

posekotina.
Vazne bezbednosne smernice 
• Pazljivo procitajte ova uputstva рге ugradnje

ili upotrebe uredaja.
• Nikada пе treba stavljati zapaljive materijale

ili proizvode па ovaj uredaj.
• Pobrinite se da ove informacije budu dostupne

osobl odgovornoj za ugradnju uredaja jer to
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moze smanjiti troskove ugradnje. 
• Da Ьiste izbegli opasnosti, ovaj uredaj mora Ьiti

ugraden u skladu sa uputstvima za ugradnju.
• Ovaj uredaj mora ugraditi i uzemljiti па

ispravan nacin samo odgovarajuce
kvalifikovana osoba.

• Ovaj uredaj treba da bude prikljucen па
strujno kolo sa izolacijskom sklopkom koja
omogucava potpuno iskljucivanje s napajanja.

• Propust da se uredaj ugradi па ispravan nacin
moze ponistiti Ьilo koju garanciju ili zahteve za
odstetom.

Rukovanje i odrzavanje 
Opasnost od strujnog udara 
• Nemojte kuvati па razbljenoj ili napukloj ploci
za kuvanje. Ako je ploca za kuvanje razbljena ili
napukla, odmah iskljucite uredaj s napajanja
(uticnica u zidu) i obratite se kvalifikovanom
tehnicaru.
• Iskljucite plocu za kuvanje iz zida pre ciscenja
ili odrzavanja.
• Nepridrzavanje ovog saveta moze dovesti do
strujnog udara ili smrti.
Opasnost ро zdravlje
• Ovaj uredaj je u skladu sa bezbednosnim
standardima о elektromagnetnoj kompatibllnosti.
• Medutim, osobe sa srcanim pejsmejkerima ili
drugim elektricnim implantatima (kao sto su
insulinske pumpe) moraju da se posavetuju sa
svojim lekarem ili proizvodacem implantata pre
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Sigurnosna upozorenja 
Vaša nam je sigurnost važna. Pročitajte ove 
informacije prije uporabe ploče za kuhanje. 

Ugradnja 
Opasnost od električnog udara 
• Odspojite uređaj od elektroenergetske mreže prije 

obavljanja radova ili održavanja na uređaju. 
• Priključak na dobar sustav ožičenja 

za uzemljenje neophodan je i obvezan. 
• Izmjene kućnog sustava ožičenja smije obavljati 

isključivo kvalificirani električar. 
• Ako se ne pridržavate ovog savjeta, može doći 

do električnog udara ili smrti. 
Opasnost od nastanka porezotina 
• Budite oprezni – oštri su rubovi ploče. 
• Ako niste oprezni, može doći do ozljeda 

ili porezotina. 
Važne sigurnosne upute 
• Pažljivo pročitajte ove upute prije ugradnje 

ili uporabe uređaja. 
• Ne dozvoljava se stavljanje zapaljivih materijala 

ili proizvoda na ovaj uređaj. 
• Neka su ove informacije dostupne osobi 

odgovornoj za ugradnju uređaja jer se na taj 
način mogu smanjiti troškovi ugradnje. 

• Da biste izbjegli nastanak nezgode, uređaj 
trebate ugraditi u skladu ovim uputama 
za ugradnju. 
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• Uređaj treba ispravno ugraditi i uzemljiti isključivo 
prikladno kvalificirana osoba. 

• Ovaj uređaj treba spojiti na krug kojim 
se uključuje izolacijska sklopka kojom 
se omogućuje potpuno odspajanje od napajanja. 

• Ako se uređaj neispravno ugradi, 
jamstvo ili odgovornost postaju nevažeći. 

Rad i održavanje 
Opasnost od električnog udara 
• Ne pripremajte hranu na slomljenoj ili napuknutoj 

površini ploče za kuhanje. Ako se površina ploče 
za kuhanje razbije ili napukne, odmah isključite 
napajanje elektroenergetskom mrežom 
(zidni prekidač) uređaja i obratite 
se kvalificiranom tehničaru. 

• Isključite ploču za kuhanje na zidu prije čišćenja 
ili održavanja. 

• Ako se ne pridržavate ovog savjeta, može doći 
do električnog udara ili smrti. 

Opasnost po zdravlje 
• Ovaj je uređaj u skladu s elektromagnetskim 

sigurnosnim normama. 
• Međutim, osobe sa srčanim elektrostimulatorima 

ili drugim električnim implantatima (kao što 
su inzulinske pumpe) trebaju se obratiti svom 
liječniku ili proizvođaču implantata prije uporabe 
ovog uređaja da bi se uvjerili da se rad njihovih 
implantata neće ometati elektroma-
gnetskim poljem. 
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• Ako se ne pridržavate ovog savjeta, može doći 
do smrti. 

Opasnost od vruće površine 
• Tijekom uporabe dostupni dijelovi ovog uređaja 

postaju toliko vrući da se njima mogu 
prouzrokovati opekline. 

• Ne dopustite da vaše tijelo, odjeća ili bilo koji 
drugi predmet koji nije prikladno posude 
za pripremanje dođe u doticaj s indukcijskim 
staklom dok se površina ne ohladi. 

• S obzirom da se mogu zagrijati metalni predmeti 
kao što su noževi, vilice, žlice i poklopci, 
ne smijete ih stavljati na površinu ploče za kuhanje 

• Držite djecu podalje. 
• Ručke lonca za pirjanje mogu postati previše 

vruće za dodirivanje. Provjerite prelaze li ručke 
posude za umake u druge zone za kuhanje koje 
su uključene. Držite ručke izvan dosega djece. 

• Ako se ne pridržavate ovog savjeta, mogu 
nastati opekotine i oparine. 

Opasnost od nastanka porezotina 
• Izlaže se iznimno oštar brid strugača površine 

ploče za kuhanje kada se uvuče sigurnosni 
poklopac. Budite iznimno pažljivi pri uporabi i uvijek 
pohranite na sigurno mjesto izvan doticaja djece. 

• Ako niste oprezni, može doći do ozljeda 
ili porezotina. 
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Važne sigurnosne upute 
• Nikada ne ostavljajte uređaj bez nadzora dok 

se upotrebljava. Ako nešto prekipi, može doći 
do nastanka dima i masnog prelijevanja koje 
se može zapaliti. 

• Nikada ne upotrebljavajte uređaj kao radnu 
površinu ili površinu za pohranu. 

• Nikada ne ostavljajte predmete ili pribor 
na uređaju. 

• Ne stavljajte predmete koji se mogu privući 
magnetom (npr. kreditne kartice, memorijske 
kartice) ili elektroničke uređaje (npr. računala, 
uređaje za reprodukciju datoteka formata MP3) 
blizu uređaja jer se njihov rad može ugroziti 
elektromagnetskim poljem. 

• Nikada ne upotrebljavajte svoj uređaj 
za zagrijavanje prostorije. 

• Nakon uporabe, isključite zone za kuhanje 
i ploču za kuhanje u skladu s opisanim u ovom 
priručniku (tj. uporabom upravljačkih elemenata 
na dodir). Ne oslanjajte se na značajku otkrivanja 
posude za isključivanje zona za kuhanje nakon 
što uklonite posude. 

• Ne dopuštajte djeci da se igraju s uređajem, 
da sjede, stoje na njemu ili da se penju po njemu. 

• Ne spremajte predmete koji bi mogli biti 
zanimljivi djeci u kuhinjske ormare iznad uređaja. 
Djeca koja se penju na površinu za pripremanje 
mogu se ozbiljno ozlijediti. 
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• Ne ostavljajte djecu samu ili bez nadzora 
na području gdje se upotrebljava uređaj. 

• Djeca ili osobe s invaliditetom kojim se ograničava 
njihova sposobnost uporabe uređaja trebaju imati 
odgovornu i stručnu osobu uza sebe koja 
će ih podučiti o uporabi. Instruktor se treba 
zadovoljiti što može upotrebljavati uređaj 
bez opasnosti za sebe ili svoju okolinu. 

• Ne popravljajte ili zamjenjujte dijelove uređaja 
osim ako se to posebno ne preporučuje 
u priručniku. Sve ostale oblike servisiranja 
treba obaviti kvalificirani tehničar. 

• Ne upotrebljavajte čistač na paru za čišćenje 
ploče za kuhanje. 

• Ne stavljajte i ne ispuštajte teške predmete 
na ploču za kuhanje. 

• Nemojte stajati na ploči za kuhanje. 
• Ne upotrebljavajte tave s nazubljenim rubovima 

i ne vucite tave po indukcijskoj staklenoj površini 
jer time možete oštetiti staklo. 

• Ne upotrebljavajte žice za struganje ili druga gruba 
sredstva za čišćenje površine za pripremanje 
jer njima možete oštetiti indukcijsko staklo. 

• Ako je kabel za napajanje oštećen, treba ga zami-
jeniti proizvođač, njegov serviser ili osobe sličnih 
kvalifikacija da bi se izbjegla opasnost. 

• Ovaj uređaj namijenjen je za upotrebu 
u kućanstvima i sličnim aplikacijama kao što 
su kuhinjski prostori za osoblje u trgovinama, 
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uredima i drugim radnim okruženjima 
na farmama te za klijente u hotelima, motelima 
i drugim stambenim okruženjima; ugostiteljskim 
objektima koji nude noćenje s doručkom. 

• UPOZORENJE: Uređaj i pripadajući dostupni 
dijelovi postaju vrući tijekom uporabe. 
Obratite pozornost i ne dirajte grijače. 
Djecu mlađu od 8 godina treba držati podalje 
osim ako nisu pod stalnim nadzorom. 

• Ovaj uređaj mogu upotrebljavati djeca starija 
od 8 godina i osobe sa smanjenim fizičkim, 
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima 
ili nedostatkom iskustva i znanja ako su pod 
nadzorom ili su dobili upute u vezi sa sigurnom 
upotrebom uređaja te ako shvaćaju povezane 
opasnosti. 

• Djeca se ne smiju igrati uređajem. Djeca ne smiju 
čistiti niti održavati uređaj bez nadzora. 

• UPOZORENJE: Kuhanje na ploči za kuhanje bez 
nadzora uz uporabu masti ili ulja može biti 
opasno i može rezultirati požarom. NIKADA 
ne pokušavajte ugasiti vatru vodom, 
nego isključite uređaj i pokrijte plamen 
npr. poklopcem ili vatrootpornom pokrivačem. 

• UPOZORENJE: Opasnost od požara: ne odlažite 
predmete na površine za kuhanje. 

• Upozorenje: Ako na površini ima pukotina, 
isključite uređaj da biste izbjegli mogućnost 
nastanka strujnog udara ako se radi o stakloke-
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ramičkim površinama ploče za kuhanje ili sličnim 
materijalima kojima se štite dijelovi pod naponom 

• Ne smije se upotrebljavati parni čistač. 
• Uređaj nije namijenjen radu pomoću vanjskog 

vremenskog programatora ili zasebnog sustava 
na upravljanje na daljinu. 

OPREZ: Postupak kuhanja mora se nadzirati. 
Kratkotrajno kuhanje mora se neprestano nadzirati. 
UPOZORENJE: Kako biste spriječili prevrtanje 
uređaja, moraju se ugraditi sredstva 
za stabilizaciju. Pogledajte upute za ugradnju. 
UPOZORENJE: Upotrebljavajte samo štitnike 
ploče za kuhanje proizvođača uređaja za kuhanje 
ili one za koje proizvođač uređaja navede 
u uputama da su pogodne ili štitnike ploče 
za kuhanje priložene uz uređaj. 
Upotrebom neodgovarajućih štitnika mogu 
se prouzrokovati nesreće. 

Uređaj ima priključak za uzemljenje samo 
za funkcionalne svrhe. 

Čestitamo vam na kupnji nove indukcijske ploče za kuhanje. 
Preporučujemo vam da pažljivo pročitajte ovaj priručnik s uputama/priručnik 
za ugradnju da biste potpuno mogli razumjeti kako ispravno postaviti 
i upotrebljavati uređaj. 
Za ugradnju, pročitajte odjeljak o ugradnji. 
Pažljivo pročitajte sve sigurnosne upute prije uporabe i sačuvajte ovaj 
priručnik s uputama/priručnik za ugradnju da biste se njim mogli služiti 
i u budućnosti. 
  



HR-8 

Pregled proizvoda 

Prikaz odozgo 

 

 

1. Zona 2000 W, povećanje snage na 2600 W 

2. Zona 1500 W, povećanje snage na 2000 W 

3. Zona 2000 W, povećanje snage na 2600 W 

4. Zona 1500 W, povećanje snage na 2000 W 

5. Staklena ploča 

6. Upravljačka ploča 
 

Upravljačka ploča 

 
1. Upravljački elementi za odabir zone zagrijavanja 

2. Upravljanje vremenskim programatorom 

3. Gumb za regulaciju snage / vremenskog programatora 

4. Upravljački element za zaključavanje tipki 

5. Upravljački element za uključivanje/isključivanje 

6. Upravljanje funkcijom povećanja snage 

7. Upravljački element za funkciju zaustavljanja i pokretanja 
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Općenito o pripremanju hrane na indukcijskoj ploči 
za kuhanje 
Indukcijska ploča za kuhanje sigurna je, napredna, učinkovita i ekonomična 
tehnologija za kuhanje. Funkcionira tako da se elektromagnetskim vibracijama 
generira toplina izravno u tavu, a ne neizravnim putem zagrijavanjem staklene 
površine. Staklo postaje vruće samo zato što se s vremenom zagrije posudom. 

 

 

željezni lonac 

magnetski strujni krug 
ploča od staklene keramike 
indukcijska zavojnica 
inducirane struje 

Prije uporabe nove indukcijske ploče za kuhanje 
• Pročitajte ove smjernice i posebno obratite pozornost na odjeljak 

„Sigurnosna upozorenja”. 
• Potpuno uklonite zaštitni film koji se može još nalaziti na indukcijskoj ploči 

za kuhanje. 

Uporaba upravljačkih elemenata na dodir 
• Ne morate primjenjivati pritisak jer se upravljačkim elementima upravlja na dodir. 
• Dodirnite jagodicom prsta, a ne vrhom prsta. 
• Čuje se zvučni signal pri svakoj registraciji dodira. 
• Pobrinite se da su upravljači elementi uvijek čisti, suhi i da se ničim 

ne prekrivaju (npr. priborom ili krpom). Čak i zbog tankog sloja vode može 
biti teško rukovati upravljačkim elementima. 
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Odabir ispravnog posuđa za kuhanje 

 
• Upotrebljavajte isključivo posuđe za kuhanje s bazom 
prikladnom za indukcijsko pripremanje hrane. 
Potražite simbol za indukciju na pakiranju ili na dnu tave. 

 

• Možete provjeriti je li vaše posuđe za kuhanje prikladno ispitivanjem 
pomoću magneta. Pomičite magnet prema dnu tave. Ako postoji 
privlačenje, posuda je prikladna za indukciju. 
• Ako nemate magnet: 
1. Ulijte vode u posudu koju želite provjeriti. 
2. Ako  ne trepću na zaslonu i ako se voda zagrijava, posuda je prikladna za uporabu. 
• Posuđe za kuhanje koje se izrađuje od sljedećih materijala nije prikladno: čisti nehrđajući čelik, 
aluminij ili bakar bez magnetske baze, staklo, drvo, porculan, keramika i glina. 

Ne upotrebljavajte posuđe za kuhanje s nazubljenim rubovima ili zakrivljenom bazom. 

 

Pobrinite se da je baza vaše posude glatka, da se postavlja ravno uz staklo 
i da je jednake veličine kao zona za kuhanje. Upotrebljavajte tave promjera jednakog 
velikog kao i odabrana zona. Ako upotrebljavajte nešto širi lonac, jamči se maksimalna 
iskoristivost energije. Ako upotrebljavate manji lonac, učinkovitost može biti manja 
od očekivane. Postavite posudu u središte zone za kuhanje. 

 

Podignite posudu s indukcijske ploče za kuhanje – ne kližite njima jer tako možete 
ogrepsti staklo. 

 

Dimenzije posude 
Zone za kuhanje se do ograničenja automatski prilagođavaju promjeru posude. 
Međutim, dno ove posude mora imati minimalni promjer u skladu s odgovarajućom 
zonom za kuhanje. Da biste na najbolji način iskoristili svoju ploču za kuhanje, 
postavite posudu u središte zone za kuhanje. 
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Promjer dna indukcijskog posuđa za pripremanje 
Zona za kuhanje Minimalno (mm) 
1, 2, 3, 4 (180 mm) 120 

Gore navedeni podaci mogu se razlikovati ovisno o kvaliteti upotrijebljene 
posude. 

Uporaba indukcijske ploče za kuhanje 

Za početak pripremanja 
1. Dodirnite upravljački element za uključivanje/isključivanje. 
Nakon uključivanja napajanja, zvučni signal se oglašava 
jedanput, a na svim se zaslonima prikazuje „-” ili „- -” čime 
se ukazuje da je indukcijska ploča za kuhanje u stanju 
pripravnosti. 

 

2. Postavite prikladnu posudu na zonu za kuhanje koju 
planirate upotrebljavati. 
• Pobrinite se da dno posude i površina zone za kuhanje 

budu čisti i suhi. 
 

3. Kada dodirnete upravljački element za odabir zone 
zagrijavanja, pokazivač pored tipke će treptati. 

 
4. Podesite razinu snage dodirom tipke "-" ili"+". 

a. Ako ne odaberete postavku zagrijavanja u roku od 1 minute, 
indukcijska ploča za kuhanje automatski će se isključiti. 
Morate početi ponovno od 1. koraka. 

b. Možete promijeniti postavku topline u bilo kojem trenutku 
tijekom kuhanja.  
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Ako na zaslonu trepće  naizmjence s postavkom 
topline 
Time se označava: 
• da niste postavili posudu na ispravnu zonu za kuhanje ili 
• da posuda koju upotrebljavate nije prikladna za indukcijsko pripremanje hrane ili 
• da je posuda premala ili da nije ispravno centrirana na zoni za kuhanje. 

Nema zagrijavanja dok se ne postavi prikladna posuda na zonu za kuhanje. 
Zaslon se automatski isključuje nakon 1 minute ako se nije postavila 
prikladna posuda. 

Nakon završetka pripremanja 

1. Dodirnite upravljački element za odabir zone zagrijavanja koju želite 
isključiti. 

 
2. Isključite zonu kuhanja dodirivanjem „-” i pomicanjem prema dolje do „0” 

ili istovremenim držanjem gumba „+” i „-” pritisnutim 1 sekundu jer se time 
izravno prebacuje na „0”. 
Provjerite da se na pokazivaču napajanja prikazuje "0", a zatim "H". 

 
a zatim 

 
 

3. Isključite cijelu površinu za kuhanje 
dodirivanjem upravljačkog elementa za 
uključivanje/isključivanje. 

 
4. Pazite na vruće površine 

Slovo H pokazuje koja zona za kuhanje je prevruća za dodirivanje. 
Nestaje kada se površina ohladi do sigurne temperature. Može se upotrijebiti 
i kao funkcija uštede energije ako želite zagrijati još posuda, upotrijebite vruću 
ploču koja je još vruća. 
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Uporaba funkcije Upravljanje napajanjem 
Pomoću upravljanja napajanjem možete podesiti ukupnu snagu na 2,5 kW/ 3,0 kW/ 
4,5 kW/6,5 kW i 7,4 kW. Zadana postavka ukupne snage je maksimalna razina snage. 

Podešavanje ukupne razine snage u skladu s vašim 
zahtjevima 
1. Pobrinite se da ploča za kuhanje bude isključena. 
Napomena: upravljanje snagom možete podesiti samo kad je ploča za kuhanje 
isključena. 

2. Dodirnite 5 sekundi držite gumb "Stop + Go". Možete čuti jedan 
zvučni signal. 

 
3. Nakon što čujete zvučni signal, istodobno dodirnite i 3 sekunde držite gumbe 

"+" i "-", indikator vremenskog programatora prikazat će trepćući iznos 
prethodne ukupne razine snage, npr. '2.5'. Dodirnite i 1 sekundu držite 
”+” i ”-” kako biste se ponovno prebacili na drugu razinu snage, na primjer 3.0. 
Kad željena snaga bude treptala, dodirnite i 5 sekundi držite gumb 
"Stop+Go". Zvučni signal će se oglasiti 10 puta. To znači da ste 
završili podešavanje. 

 
Napomena: 
1. Nakon koraka 2, morate dodirnuti "+" i "-" unutar 3 sekunde nakon što 

začujete zvučni signal. U protivnom ćete morati početi ispočetka od koraka 2. 
2. Kada završite s podešavanjem, pričekajte do kraja 10 zvučnih signala. 

Tijekom tog razdoblja nemojte dodirivati nijedan gumb. U suprotnom 
će postavka biti nevažeća. 

Pravila za upravljanje snagom 

Ako ukupna snaga premaši ograničenje od 2,5 kW, 3,0 kW, 4,5 kW, 6,5 kW 
(ovisno o razini koju ste postavili), nećete moći povećati razinu snage bilo koje 
zone. Ako je povećate dodirom na "+", ploča za kuhanje će se oglasiti zvučnim 
signalom 3 puta, a na indikatoru će se prikazati trepćući "Pn". Stoga morate 
smanjiti stupanj snage drugih zona prije povećanja snage predmetne zone. 
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Uporaba povećanja snage 
Povećanje snage je funkcija koja povećava snagu jedne zone u jednoj sekundi 
i traje 5 minuta. Tako možete dobiti veću snagu za brže kuhanje. 

Uporaba povećanja snage za dobivanje veće snage 

1. Dodirnite gumb za odabir zone za grijanje za koju želite 
povećati snagu, treptat će indikator pokraj gumba. 

 
2. Dodirnite gumb za povećanje snage, zona grijanja će početi raditi u načinu 

rada za povećanje snage. Na pokazivaču snage prikazat će se "P" kako 
bi označio da se snaga zone povećava. 

 
3. Povećanje snage trajat će 5 minuta, a zatim će se zona vratiti na stupanj 

snage 9. 

 
4. Ako želite otkazati povećanje snage tijekom ovih 5 minuta, dodirnite gumb 

za odabir zone grijanja, treptat će indikator pokraj gumba. Zatim dodirnite 
gumb za povećanje snage, zona grijanja će se vratiti na stupanj snage 9. 

 

Ograničenja pri uporabi 

Četiri zone bile su podijeljene u dvije skupine. Ako u jednoj skupini koristite povećanje 
snage u jednoj zoni, prvo provjerite da li druga zona radi na/ispod razine snage 5.  
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Skupina a Skupina b 

 

Uporaba funkcije pauze - STOP+GO 
Funkcija pauze može se koristiti u bilo kojem trenutku tijekom kuhanja. 
Omogućuje zaustavljanje rada indukcijske ploče za kuhanje i vraćanje u rad. 

1. Provjerite radi li zona za kuhanje. 

2. Dodirnite gumb STOP+GO, indikator zone za kuhanje će prikazivati "ll". 

Zatim će se rad indukcijske ploče za kuhanje deaktivirati u okviru svih zona 
za kuhanje, osim tipki STOP+GO, uključivanje/isključivanje i zaključavanje. 

 

3. Za poništavanje stanja pauze dodirnite gumb STOP+GO, zatim će se zona 
za kuhanje vratiti na stupanj snage koji ste prethodno podesili. 
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Blokiranje upravljačkih elemenata 
• Možete blokirati upravljačke elemente radi sprječavanja neovlaštene uporabe 

(primjerice da djeca slučajno ne uključe zone za kuhanje). 
• Kada se blokiraju upravljači elementi, svi se upravljački elementi onemogućuju 

osim upravljanja uključivanjem/isključivanjem. 

Zaključavanje upravljačkih tipki 
Dodirnite upravljački element za zaključavanje tipki. Pokazivačem vremenskog 
programatora prikazuje se „Lo” 

Otključavanje upravljačkih tipki 
1. Provjerite je li uključena indukcijska ploča za kuhanje. 
2. Dodirnite i neko vrijeme držite upravljački element za zaključavanje tipki 
3. Sada možete početi upotrebljavati svoju indukcijsku ploču za kuhanje. 

 

Kada je ploča za kuhanje u načinu rada blokade, svi se upravljački elementi onemogućuju osim 
uključivanja/isključivanja, u slučaju nužde možete isključiti indukcijsku ploču za kuhanje 
upravljačkim elementom za upravljanje uključivanjem/isključivanjem, no pri sljedećoj radnji prvo 
trebate otključati ploču za kuhanje. 

Zaštita od nadtemperature 
Ugrađenim osjetnikom temperature može se pratiti temperatura unutar 
indukcijske ploče za kuhanje. Ako se otkrije prekomjerna temperatura, 
automatski se zaustavlja rad indukcijske ploče za kuhanje. 

Zaštita od prelijevanja 
Zaštita od prelijevanja je sigurnosna funkcija zaštite. Ona će automatski isključiti 
ploču za kuhanje unutar 10 sekundi ako se voda slijeva na upravljačku ploču, 
dok će se zvučni signal oglašavati 1 sekundu. 

Otkrivanje malih predmeta 
Kada se posuda neprikladne veličine ili nemagnetska posuda (npr. aluminijska) 
ili neki drugi manji predmet (npr. nož, vilica, ključ) ostavi na ploči za kuhanje, 
zona automatski prelazi u stanje pripravnosti na 1 minutu. Indukcijska ploča 
za kuhanje nastavlja se hladiti ventilatorom još 1 minutu. 

Zaštita automatskim isključivanjem 
Automatsko isključivanje sigurnosna je zaštitna funkcija za ploču za kuhanje. 
Automatski se isključuje čak i ako zaboravite isključiti kuhanje. Zadana vremena 
rada za različite razine snage prikazuju se u tablici u nastavku:  
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Razina snage 1 2 3 4 5 6 7 8 9 II 

Zadani radni 
programator (sati) 

8 8 8 4 4 4 2 2 2 2 

Nakon uklanjanja lonca, zagrijavanje indukcijske ploče odmah se prekida i ploča 
za kuhanje automatski se isključuje nakon 2 minute. 

 
Osobe s ugrađenim elektrostimulatorom srca trebaju se posavjetovati 
sa svojim liječnikom prije uporabe ove jedinice. 

Uporaba vremenskog programatora 
Vremenski programator možete upotrebljavati na dva različita načina: 
• Možete ga upotrebljavati kao tajmer. U tom se slučaju nijedna zona 

za kuhanje ne isključuje vremenskim programatorom kada istekne 
zadano vrijeme. 

• Možete ga postaviti tako da se njime isključi jedna zona za kuhanje nakon 
što istekne zadano vrijeme. 

• Možete postaviti vremenski programator na do 99 minuta. 

Uporaba vremenskog programatora kao tajmera 

Ako niste odabrali nijednu zonu za kuhanje 
1. Provjerite je li ploča kuhanje uključena. 

Napomena: možete se koristiti tajmerom čak i kada ne odabirete zonu 
za kuhanje. 

2. Dodirnite upravljanje vremenskog programatora, pokazivač 
tajmera počinje treptati i prikazuje se „30” na zaslonu 
vremenskog programatora.  

3. Postavite vrijeme dodirivanjem upravljačkog elementa “-” ili “+” 

Savjet: Dodirnite upravljački element “-” ili “+” vremenskog programatora 
jednom da bi se vrijeme smanjilo ili povećalo za 1 minutu. 
Držite pritisnutim upravljački element „-” ili „+” vremenskog 
programatora da bi se vrijeme smanjilo ili povećalo za 10 minutu. 

4. Otkažite vrijeme dodirivanjem kontrole vremenskog programatora 
i „00” će se prikazati na minutnom zaslonu. 
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5. Odmah nakon postavljanja vremena započinje 
odbrojavanje. Na zaslonu se prikazuje preostalo vrijeme, 
a pokazivač vremenskog programatora trepće 5 sekundi.  

6. Zvučni signal će se oglašavati 30 sekundi, a pokazivač 
vremenskog programatora prikazivat će „-” kada zadano 
vrijeme završi.  

Postavljanje vremenskog programatora za isključivanje 
jedne zone za kuhanje 
Zone za kuhanje postavljene za ovu značajku: 
1. Dodirnite upravljački element za odabir zone zagrijavanja 

za koju želite postaviti vremenski programator. (npr. zona 1#) 
 

2. Dodirnite upravljanje vremenskog programatora, pokazivač 
tajmera počinje treptati i prikazuje se „30” na zaslonu 
vremenskog programatora. 

3. Postavite vrijeme dodirivanjem upravljačkog elementa “-” ili “+”.  

Savjet: Dodirnite upravljački element “-” ili “+” jednom da bi se vrijeme smanjilo 
ili povećalo za 1 minutu. Dodirnite i držite upravljački element “-” ili “+”, 
vrijeme vremenskog programatora će se smanjiti ili povećati 
za 10 minuta. 
Ako se zadanim vremenom premaši 99 minuta, vremenski programator 
automatski se vraća na 0 minuta. 

4. Odmah nakon postavljanja vremena započinje 
odbrojavanje. Prikazuje se preostalo vrijeme, a pokazivač 
vremenskog programator trepće 5 sekundi.  

NAPOMENA: Kada svijetli crvena točka pored pokazivača 
razine snage, to znači da je ta zona odabrana.  

5. Kako biste poništili vremenski programator, dodirnite kontrolu za odabir zone 
zagrijavanja, a zatim dodirnite kontrolu vremenskog programatora, 
time se poništava vremenski programator i prikazuje se „00” na zaslonu 
za minute, a zatim „- -”. 
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6. Kada istekne vrijeme vremenskog programatora za kuhanje, 
odgovarajuća zona za kuhanje automatski će se isključiti 
i prikazivat će se “H”.  

 

 
Druge zone za kuhanje i dalje rade ako su se prethodno uključile. 

Postavljanje vremenskog programatora za isključivanje 
više od jedne zone za kuhanje 
1. Ako ovu funkciju koristite na više od jedne zone grijanja, pokazivač vremenskog 

programatora će prikazivati najkraće vrijeme. 
(npr. podešeno vrijeme zone 1# je 3 minute, podešeno vrijeme zone 2# 
je 6 minuta, pokazivač vremenskog programatora će prikazivati “3”.) 

NAPOMENA: Trepćuća crvena točka pored indikatora razine snage znači 
da pokazivač vremenskog programatora prikazuje vrijeme zone grijanja. 
Ako želite provjeriti podešeno vrijeme druge zone grijanja, dodirnite regulator 
za odabir zone grijanja. Vremenski programator će prikazati podešeno vrijeme. 

 
(postavljeno na 6 minuta) 

  
(postavljeno na 3 minute) 

2. Kada istekne vrijeme vremenskog programatora za kuhanje, odgovarajuće zone 
grijanja automatski će se isključiti i prikazivat će se “H”. 

 
NAPOMENA: Ako želite promijeniti vrijeme nakon postavljanja vremenskog 

programatora, morate početi od 1. koraka 
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Njega i čišćenje 

Što? Kako? Važno! 
Svakodnevna 
zaprljanost stakla 
(otisci prstiju, oznake, 
mrlje hrane 
ili prolijevanja koja 
ne sadrže šećer 
na staklu) 

1. Isključite napajanje 
površine za kuhanje. 

2. Upotrijebite sredstvo 
za čišćenje površine 
za kuhanje dok je staklo 
još toplo (ali ne vruće!) 

3. Isperite i osušite brisanjem 
koristeći se čistom krpom 
ili kuhinjskim papirom. 

4. Ponovno uključite napajanje 
površine za kuhanje. 

• Kada se isključi napajanje ploče 
za kuhanje više nema oznake 
„vruća površina”, ali zona 
za kuhanje može i dalje biti vruća! 
Budite iznimno pažljivi. 

• Žicama za struganje namijenjenim 
za teške uvjete, najlonskim 
žicama za struganje i grubim/ 
abrazivnim sredstvima za čišćenje 
može se ogrepsti staklo. 
Pročitajte što piše na naljepnici 
da biste provjerili jesu li vaše 
sredstvo za čišćenje ili žica 
za struganje prikladni. 

• Ne ostavljajte ostatke čišćenja 
na površini za pripremanje jer 
može doći do prljanja stakla. 

Prelijevanja, otapanja 
i vruća šećerna 
prelijevanja na staklu 

Odmah ih uklonite lopaticom 
za okretanje, paletnim nožem 
ili oštricom strugača prikladnim 
za indukcijske staklene površine 
za kuhanje, ali pripazite na vruće 
površine zona za kuhanje: 
1. Isključite na zidu napajanje 

površine za kuhanje. 
2. Držite oštricu ili pribor pod 

kutom od 30° i struganjem 
uklonite zaprljanost 
do hladnog dijela površine 
za pripremanje. 

3. Očistite zaprljanost 
kuhinjskom krpom 
ili kuhinjskim ručnikom. 

4. Pridržavajte se koraka 2. 
do 4. za „Svakodnevna 
zaprljanost na staklu” iznad. 

• Uklonite mrlje nastale otapanjem 
i hranom bogatom šećerima ili 
prelijevanja što je prije moguće. 
Ako se ostave da se ohlade 
na staklu, može ih biti teško 
ukloniti ili se njima može čak 
i trajno oštetiti površina stakla. 

• Opasnost od nastanka porezotina: 
kada se uvuče sigurnosni 
poklopac, oštrica strugača postaje 
iznimno oštra. Budite iznimno 
pažljivi pri uporabi i uvijek 
pohranite na sigurno mjesto 
izvan doticaja djece. 

Prelijevanja 
na upravljačkim 
elementima na dodir 

1. Isključite napajanje površine 
za kuhanje. 

2. Upijanjem očistite 
prolijevanje 

3. Obrišite područje dodirnih 
upravljačkih elemenata 
čistom vlažnom spužvom 
ili krpom. 

4. Potpuno obrišite područje 
kuhinjskim papirom. 

5. Ponovno uključite napajanje 
površine za kuhanje. 

• Ploča za kuhanje može proizvesti 
zvučni signal i može se isključiti, 
a upravljački elementi možda 
ne budu radili ako se na njima 
nalazi tekućina. Potpuno obrišite 
područje upravljačkih elemenata 
prije ponovnog uključivanja ploče 
za kuhanje. 
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Savjeti i trikovi 

Problem Mogući uzroci Što napraviti 
Nije moguće uključiti 
ploču za kuhanje. 

Nema napajanja. Provjerite je li indukcijska ploča 
za kuhanje spojena na napajanje 
i je li uključena. 
Provjerite je li došlo do nestanka 
električnog napajanja u vašem domu 
ili području. Ako ste provjerili sve 
i problem je dalje prisutan, 
nazovite kvalificiranog tehničara. 

Nema reakcije 
upravljačkih 
elemenata. 

Upravljački elementi 
su zaključani. 

Otključajte upravljačke elemente. 
Pogledajte odjeljak „Uporaba 
indukcijske površine za kuhanje” 
radi uputa. 

Teško je rukovati 
upravljačkim 
elementima na dodir. 

Možda postoji tanki sloj vode 
na upravljačkim elementima 
ili možda upotrebljavate vrh 
prsta pri dodirivanju upravljačkih 
elemenata. 

Pobrinite se da je područje 
upravljačkih elemenata suho 
i da upotrebljavate jagodicu prsta pri 
dodirivanju upravljačkih elemenata. 

Nastaju ogrebotine 
na staklu. 

Posuđe za pripremanje s oštrim 
rubovima. 

Upotrebljavajte posuđe za pripremanje 
s ravnim i glatkim bazama. Pogledajte 
odjeljak „Odabir ispravnog posuđa 
za kuhanje”. 

 Upotrebljavaju se neprikladne, 
abrazivne žice za struganje 
ili sredstva za čišćenje. 

Pogledajte odjeljak „Njega i čišćenje”. 

Nekim se posudama 
proizvode zvukovi 
pucketanja ili 
škljocanja. 

To može prouzročiti konstrukcija 
posuđa za kuhanje 
(slojevi različitih metala 
koji različito vibriraju). 

To je uobičajeno za posuđe 
za kuhanje i to ne predstavlja kvar. 

Indukcijskom se pločom 
za kuhanje proizvodi tihi 
šum zujanja kada 
se upotrebljava 
s visokom postavkom 
topline. 

To se prouzrokuje tehnologijom 
indukcijskog kuhanja. 

To je uobičajeno, no buka bi se trebala 
stišati ili potpuno nestati kada smanjite 
postavku topline. 

Buka ventilatora dolazi 
od indukcijske ploče 
za kuhanje. 

Uključuje se ventilator za hlađenje 
ugrađen u vašu indukcijsku ploču 
za kuhanje radi sprječavanja 
pregrijavanja elektroničkih 
uređaja. Može nastaviti raditi čak 
i nakon isključivanja indukcijske 
ploče za kuhanje. 

To je uobičajeno i ne treba poduzimati 
nikakve radnje. Ne isključujete 
napajanje indukcijske ploče za kuhanje 
na zidu dok ventilator radi. 
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Tave se ne zagrijavaju 
i prikazuju 
se na pokazivaču. 

Indukcijskom se pločom 
za kuhanje ne može otkriti 
posuda jer nije prikladna 
za indukcijsko kuhanje. 

Upotrebljavajte posuđe za kuhanje 
prikladno za indukcijsko kuhanje. 
Pogledajte odjeljak „Odabir ispravnog 
posuđa za kuhanje”. 

Indukcijskom se pločom 
za kuhanje ne može otkriti 
posuda jer je premala 
za zonu za kuhanje ili nije 
ispravno centrirana na njoj. 

Centrirajte posudu i pobrinite 
se da je njezino dno usklađeno 
s veličinom zone za kuhanje. 

Indukcijska ploča 
za kuhanje ili zona 
za kuhanje neočekivano 
se isključuju, oglašava 
se zvuk i prikazuje se kôd 
pogreške (uobičajeno 
se izmjenjuju jedna ili dvije 
znamenke na zaslonu 
vremenskog programatora 
za kuhanje). 

Tehnička greška. Zapišite slova i brojke greške, isključite 
napajanje indukcijske ploče za kuhanje 
na zidu i obratite se kvalificiranom 
tehničaru. 

Prikaz kvara i provjera 
Ako dođe do neuobičajene pojave, indukcijska ploča za kuhanje automatski ulazi 
u stanje zaštite i prikazuju se odgovarajući zaštitni kôdovi: 

Problem Mogući uzroci Što napraviti 

F3/F4 Kvar senzora temperature indukcijske 
zavojnice 

Obratite se dobavljaču. 

F9/FA Kvar osjetnika temperature IGBT-a. Obratite se dobavljaču. 

E1/E2 Nepravilan napon napajanja Provjerite je li napajanje 
pravilno. 
Uključite uređaj ako 
je napajanje pravilno. 

E3 Visoka temperatura senzora 
temperature indukcijske zavojnice 

Obratite se dobavljaču. 

E5 Visoka temperatura senzora 
temperature IGBT-a 

Ponovno pokrenite kada 
se ploča za kuhanje ohladi. 

Poviše se navode ocjene i provjere učestalih kvarova. 
Ne rastavljajte sami jedinicu kako biste izbjegli opasnosti i eventualna oštećenja 
indukcijske ploče.  
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Tehničke specifikacije 

Ploča za kuhanje CI642CWTT 

Zone za kuhanje 4 zone 

Napon napajanja 220 – 240 V~, 50/60 HZ 

Ugrađeno električno napajanje 2,5 kW:2250-2750 W ili 
3,0 kw:2700-3300 W ili 
4,5 kW:4050-4950 W ili 
6,5 kW:5850-7150 W ili 
7,4 kW: 6600-7400W 

Veličina proizvoda DxŠxV (mm) 590X520X55 

Ugradbene dimenzije A×B (mm) 560X490 

Težina i dimenzije približne su vrijednosti. S obzirom da uvijek nastojimo 
unaprjeđivati svoje proizvode, možemo promijeniti specifikacije i dizajne 
bez prethodne obavijesti. 

Ugradnja 
Odabir opreme za ugradnju 
Izrežite radnu površinu u skladu s dimenzijama koje se prikazuju na crtežu. 
U svrhu ugradnje i uporabe treba ostaviti najmanje 5 cm prostora oko otvora. 
Provjerite iznosi li debljina radne površine najmanje 30 mm. Odaberite 
vodootporni materijal radne površine da biste izbjegli veća izobličenja 
prouzrokovana toplinskim zračenjem vruće ploče. U skladu s prikazanim 
u nastavku: 

 
 
L (mm) Š (mm) V (mm) D (mm) A (mm) B (mm) X (mm) 

590 520 55 51 560+5 490+5 50 mini 

BRTVA 
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U svim okolnostima, pobrinite se da se indukcijska ploča za kuhanje dobro 
provjetrava i da se ne blokiraju ulaz i izlaz zraka. Pobrinite se da je indukcijska 
ploča za kuhanje u dobrom radnom stanju. U skladu s prikazanim u nastavku 

 
Napomena: Sigurnosna udaljenost između vruće ploče i kuhinjskog 
ormara iznad vruće ploče treba iznositi najmanje 760 mm. 

 

A (mm) B (mm) C (mm) D E 

760 50 mini 20 mini Ulaz zraka Izlaz zraka 5 mm 

Prije postavljanja ploče za kuhanje, pobrinite se da 
• je radna površina kvadratna i poravnata te da nema strukturalnih dijelova 

kojima se ograničavaju zahtjevi prostora 
• se radna površina izrađuje od materijala otpornog na toplinu 
• pećnica sadrži ugrađeni ventilator za hlađenje ako se ploča za kuhanje 

ugrađuje iznad pećnice 
• je ugradnja u skladu sa svim zahtjevima za razmake i primjenjivim normama 

i propisima 
• se prikladna izolacijska sklopka kojom se omogućuje potpuno odspajanje 

od napajanja elektroenergetske mreže ugrađuje u trajno ožičenje 
te da se postavlja tako da je u skladu s lokalnim pravilima i propisima za ožičenje. 
Izolacijska sklopka mora biti odobrene vrste i njom se mora omogućavati 
razmak između kontakata od 3 mm u svim polovima (ili u svim aktivnim 
[faznim] vodičima ako se lokalnim pravilima za ožičenje omogućuje ova 
varijacija zahtjeva) 

• izolacijska je sklopka lako dostupna kupcu kada se ugradi ploča za kuhanje 
• ako imate sumnji vezano uz postavljanje, možete se obratiti lokalnim 

građevinskim tijelima i pogledati lokalne zakone 
• upotrebljavajte završne slojeve koji su otporni na toplinu i jednostavni 

za čišćenje (kao što su keramičke pločice) za površine zida kojima 
se okružuje ploča za kuhanje. 
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Nakon ugradnje ploče za kuhanje, pobrinite se da 
• kabel za napajanje nije dostupan putem vrata kuhinjskog ormara ili ladica 
• postoji prikladan protok svježeg zraka od vanjske strane kuhinjskih ormara 

do baze ploče za kuhanje 
• se postavi zaštitna toplinska pregrada ispod baze ploče za kuhanje ako 

se ploča za kuhanje ugrađuje iznad ladice ili prostora kuhinjskog ormara 
• je izolacijska sklopka lako dostupna kupcu 

Prije lociranja nosača za pričvršćenje 
Jedinicu treba postaviti na stabilnu i glatku površinu (upotrijebite pakiranje). 
Ne djelujte silom na izbočene upravljačke elemente na ploči za kuhanje. 

Podešavanje položaja nosača 
Pričvrstite ploču za kuhanje za radnu površinu tako da zavijete 4 nosača 
na donjem dijelu ploče za kuhanje (pogledajte sliku) nakon ugradnje. 

 
A B C D 

Zavrtanje Nosač Otvor za vijak Donji dio kućišta 
 

 

potporni nosač 

vijak 

ST3,5*8 

Donji dio kućišta radni stol/kuhinjski ormarić 

staklo 
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Oprez 
1. Indukcijsku ploču za kuhanje treba ugraditi kvalificirano osoblje ili tehničari. 

Na raspolaganju vam stoje naši stručnjaci. Nikada ne obavljate ovu radnju sami. 
2. Ploča za kuhanje ne ugrađuje se izravno iznad perilice posuđa, hladnjaka, 

zamrzivača, perilice za rublje ili sušilice odjeće jer vlaga može oštetiti 
elektroniku ploče za kuhanje 

3. Indukcijsku vruću ploču treba ugraditi tako da se može jamčiti bolje toplinsko 
zračenje radi povećanja pouzdanosti. 

4. Zid i inducirana zona zagrijavanja iznad površine stola mogu podnijeti toplinu. 
5. Da ne bi došlo ni do kakvog oštećenja, sendvič sloja i ljepila moraju biti otporni 

na toplinu. 

Spajanje ploče za kuhanje na napajanje 
elektroenergetske mreže 

 

Ovu ploču za kuhanje na napajanje elektroenergetske mreže smije spojiti isključivo prikladno 
kvalificirana osoba. Prije spajanja ploče za kuhanje na napajanje elektroenergetske mreže 
provjerite: 
1. je li kućni sustav ožičenja prikladan za napajanje koje se upotrebljava za ploču za kuhanje. 
2. podudara li se napon s vrijednosti navedenoj na nazivnoj pločici 
3. može li se dijelovima kabela za napajanje podnijeti opterećenje navedeno na nazivnoj 

pločici. 
Za spajanje ploče za kuhanje na napajanje elektroenergetske mreže, ne upotrebljavajte 
prilagodnike, ili reduktore jer se njima može prouzrokovati pregrijavanje i požar. 
Kabelom za napajanje ne smiju se dodirivati vrući dijelovi i mora se postaviti tako 
da se njegovom temperaturom ne premaši 75 °C u niti jednom trenutku. 

 Pitajte električara je li kućni sustav ožičenja prikladan bez potrebe za izmjenama. 

Sve izmjene treba obaviti isključivo kvalificirani električar. 

Napajanje treba spojiti u skladu s odgovarajućom normom ili preko jednopolnog 
prekidača strujnog kruga. Način spajanja prikazan je u nastavku. 
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• Ako se kabel ošteti ili ako ga treba zamijeniti, radnju treba obaviti agent 
za pružanje usluga nakon prodaje pomoću namjenskih alata 
da bi se izbjegle nezgode. 

• Ako se uređaj spaja izravno na elektroenergetsku mrežu, treba ugraditi 
višepolni prekidač strujnog kruga s minimalnim razmakom između 
kontakata od 3 mm. 

• Osoba koje ugrađuje uređaj treba se pobrinuti za ispravno električno spajanje 
i da je spoj u skladu sa sigurnosnim propisima. 

• Kabel ne smije bit savijen ni pritisnut. 
• Kabel trebaju redovito provjeravati i mijenjati isključivo ovlašteni tehničari. 

 

Ovaj uređaj označen je u skladu s Direktivom 2012/19/EZ o otpadnoj električnoj 
i elektroničkoj opremi (WEEE). Otpadna električna i elektronička oprema sadrži 
onečišćujuće tvari (koje mogu imati negativan učinak na okoliš) i bazne 
elemente (koji se mogu ponovno upotrijebiti). Važno je posebno obraditi 
otpadnu električnu i elektroničku opremu da bi se ispravno uklonili i odložili 
onečišćivači i vratili svi materijali. Osobe mogu imati važnu ulogu u postizanju 
cilja da otpadna električna i elektronička oprema ne postane ekološki problem. 
Treba se pridržavati nekoliko osnovnih pravila: 

- OEEO ne smije se zbrinjavati kao kućanski otpad; 
- OEEO potrebno je odnijeti na namjenska sabirna mjesta kojima upravlja gradsko vijeće 
ili registrirano poduzeće. 
U mnogim državama, za veliku opremu WEEE dostupno je prikupljanje kućanskog otpada. 
Pri kupnji novog uređaja, stari uređaj možete vratiti prodavaču koji će ga preuzeti besplatno, 
samo ako je uređaj iste vrste ili ima jednake funkcije kao i kupljeni uređaj. 
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Informacije o proizvodu za kućanske električne ploče za kuhanje u skladu s Uredbom Komisije 
(EU) br. 66/2014 

 
 Položaj Simbol Vrijednost Jedinica 

Identifikacija modela  CI642CWTT  

Vrsta ploče za kuhanje:  
Električna 

ploča 
za kuhanje 

 

Broj zona i/ili zona 
za kuhanje 

zone  4  
područja    

Tehnologija grijanja 
(indukcijske zone 

za kuhanje 
i područja 

za kuhanje, 
zone za kuhanje 
kojima se emitira 

toplina, 
pune ploče) 

Indukcijske zone 
za kuhanje  X  

Indukcijska 
područja 

za kuhanje 
   

zone za kuhanje 
kojima se emitira 

toplina 
   

čvrste ploče    

Za područja ili zone za kuhanje 
kružnog oblika: promjer upotrebljive 
površine za kuhanje s električnim 

zagrijavanjem, zaokruženo 
na najbližih 5 mm 

Stražnji 
lijevi dio Ø 18,0 cm 

Stražnji 
središnji dio Ø - cm 

Stražnji 
desni dio Ø 18,0 cm 

Središnji 
lijevi dio Ø - cm 

Središnji dio 
na sredini Ø - cm 

Središnji 
desni dio Ø - cm 

Prednji 
lijevi dio Ø 18,0 cm 

Prednji 
središnji dio Ø - cm 

Prednji 
desni dio Ø 18,0 cm 

Za površine ili zone za kuhanje koje 
nisu kružnog oblika: duljina i širina 

upotrebljive površine ili zone za 
kuhanje s električnim zagrijavanjem, 

zaokruženo na najbližih 5 mm 

Stražnji 
lijevi dio 

L 
W 

- cm 

Stražnji 
središnji dio 

L 
W 

- cm 

Stražnji 
desni dio 

L 
W 

- cm 
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Središnji 
lijevi dio 

L 
W 

- cm 

 

Središnji dio 
na sredini 

L 
W 

- cm 

Središnji 
desni dio 

L 
W 

- cm 

Prednji 
lijevi dio 

L 
W 

- cm 

Prednji 
središnji dio 

L 
W 

- cm 

Prednji 
desni dio 

L 
W 

- cm 

Potrošnja energije za zonu ili područje 
za kuhanje po kg 

Stražnji 
lijevi dio 

EC električno 
kuhanje 193,5 Wh/kg 

Stražnji 
središnji dio 

EC električno 
kuhanje - Wh/kg 

Stražnji 
desni dio 

EC električno 
kuhanje 197.2 Wh/kg 

Središnji 
lijevi dio 

EC električno 
kuhanje - Wh/kg 

Središnji dio 
na sredini 

EC električno 
kuhanje - Wh/kg 

Središnji 
desni dio 

EC električno 
kuhanje - Wh/kg 

Prednji 
lijevi dio 

EC električno 
kuhanje 192,3 Wh/kg 

Prednji 
središnji dio 

EC električno 
kuhanje - Wh/kg 

Prednji 
desni dio 

EC električno 
kuhanje 195.6 Wh/kg 

Potrošnja energije za ploču 
za kuhanje po kg  

EC električna 
ploča za 
kuhanje 

194,7 Wh/kg 

Primijenjena norma: EN 60350-2 Kućanski električni aparati za kuhanje – 2. dio: 
Ploče za kuhanje – Metode za mjerenje radnog učinka 

Prijedlozi za uštedu energije: 
• Da biste na najbolji način iskoristili svoju ploču za kuhanje, postavite posudu u središte zone 

za kuhanje. 
• Uporabom poklopca smanjuju se vremena trajanja kuhanja i štedi se energija zadržavanjem 

topline. 
• Smanjite količinu tekućine ili masnoća do najniže moguće razine radi smanjenja vremena 

trajanja pripremanja. 
• Započnite s kuhanjem na visokoj postavki i smanjite postavku kada se hrana u potpunosti zagrije. 
• Upotrebljavajte tave promjera jednakog velikog kao i odabrana zona. 
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